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Grundlage « Grundlag -
el « Osnovna
konverzacija « cwlo! «
Biseda themelore «
diuzis « Conversatie de
baza - MoBceaHeBHan
peub « Basic 4

Familie - Familje « o»

4wl « Porodica » -
o3lg3l> « Familja « Ol

Familie « Cembs «

Family 8

Zeiten - Tid « ©BsYI
Vreme - )b - Kohét -
O« Timpul
BpemeHa « Times 10

Zahlen - tal - p&,Y1.
Brojevi « oluss «
Numra « o5le3 «
Numerele - Lingpa -
Numbers 10

Richtungen -
Vagbeskrivning «
Slezdl « Smerovi « s
Udhézime « )G «

Indicatii «

HanpasneHus «

Directions 10 y
fod

Orte « Platser » oSWY! .«
Vazna Mesta « oSkl «
Vende - &3sé « Locuri «
MecTa - Places 12

Transportmittel
Transportmedel -

Jadl Sy « Prievoz -
J& 9 Ja>« Transport «
ogdiiulsS SSdiga
Transport «
TpaHcnopT:
Transportation 14

Gesundheit « Halsa »
dovall o Zdravlje « bl «
Shéndeti « Giwgy L4 «
Sandtate - 3noposbe
Health 16

Sexuelle und
geschlechtliche
identitét - Kén och
konsidentitet «
sz / puiz « Spolni i
rodni identitet «
Identiteti seksual dhe
gjinor « o> 5 jdS0y .
Orientare sexuala si
identitate de gen «
CekcyanbHasa n
reHfiepHas
opueHTauus « Sexual
and gender

identity 20

Essen - Mat - plsb .
Hrana « 14& « Ushgim «
0ls> « Mancare «
Epa+Food 22

Lebenstmittel «
Livsmedel » 4513)) slgall o
Osnovne Namirnice »
5buls= « Ushgimore «
JBay 36995 - Bacanie -
Mnwesble MpoayKTbI «
Groceries 22

Obst « Frukt « 456 «
Voce « 0940 « Frut « 0940 «
Fructe - ®pykTbi -
Fruit 24

Gemiise « Gronsaker -
Olg pas « Povrée «
Olow e « Perime « 0j9e «
Legume « Osown «
Vegetables 26

Kochen « Matlagning «
gb < Kuvanje s 3 9 Sy
Gatim « Ol Cide o
Gdtire - loTOBUTL *
Cooking 26

Kleidung - Klader «
ode e Odeca s W«
Veshje « Sy& 5 J= »
Imbracaminte «
Opexpa »

Clothing 28

Adjektive - Adjektiv «
Olao « Pridevi » Olio .
Mbiemra » sWosls «
Adjective «
XapaKTepucTukm «
Adjectives 30

Wohnen « Bo » déustl «
Pokucstvo « S5 «
Jetesa » 0L Bgd o
Locunta - XKvusoi
Living 34

Kinder - Barn « Vs «
Deca « 4z « Fémijé «
Jlass « Copii - flenn »
Children 38

Beruf « Yrke « o4bl «
Profesije « J& «
Profesion/puné -
893 « Meserii «
Mpodeccusa «
Profession 38

Tiere « Djur » OUlg=dl
Zivotinje « Ollge «
Kafshé - Jo3ts -
Animale « 3epu +
Animals 40

Natur und Wetter «
Natur och véder «
oudib ,d=ub « Priroda i
vremenske prilike «
Isa 5 Cumub « Natyra
dhe moti+ 9 Sy
lgaasl « Natura si
vreme - [oropa/
npupoga « Nature and
weather 42

Farben « Firger « olsli «
Boje - lv S5y« Ngjyra «
K30y« Culori - LigeTa -
Colours 44



German - Deutsch

@ Grundlage

Swedish - Svenska

Grundlag

Arabic « 4o =)

Serbian « Srpski

Osnovna
konverzacija

Dari « w8

Albanian « Shqiptar

Biseda
themelore

Kurdish * )55

Conversatie de baza

« Pycckunin

NoBcepHeBHasn
peub

English

Hallo

Guten Morgen
Guten Abend
Auf Wiedersehen
Entschuldigung

bitte
danke

Gern geschehen

Ich heiBe ...

Wie hei3en Sie?

Ich komme aus ...

(der) Fliichtlig

Ich bin ein Fliichtling

(das) Asyl
Ich suche Asyl

Sprechen Sie ... ?
Sprechen Sie Eng-

lisch?

Ich spreche nicht so
gut (Deutsch)

Konnen Sie das fur
mich aufschreiben?

Ich verstehe das nicht

Ich habe Hunger

(Mein Kind) hat
Hunger

Hej

Goddag
Godkvall
Hejda

Ursakta mig ...

tack/varsagod
tack

Det var s3 lite!

Jag heter ...
Vad heter du?

Jag kommer fran ...
flykting
Jag ér en flykting
asyl

Jag soker asyl

Pratardu ... ?

Pratar du engelska?

Jag pratar inte sa bra
(svenska)

Kan du skriva ner
det?

Jag forstar inte

Jag é@r hungrig

Mitt barn ar hungrigt

Loye

6 eleo
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Zdravo

Dobro jutro
Dobro vece
Dovidenja

Oprostite/Izvinite

Molim
Hvala

Molim

Zovem se

Kako se zovete?

Jasamiz...
Izbeglica
Ja sam izbeglica
Azil

Ja trazim azil

Govoriteli...?

Govorite li engleski?

Ne govorim dobro
(srpski)

Mozete lito da
zapisete za mene?

Ne razumem

Gladan sam (m)/
Gladna sam (f)

Moje dete je gladno

ot odinly (o
Swely

Saisly Cwlgs)d oo

Sasals ...
Ty eSS
s oy Q5 U
S b oal Wlsies Lod
Sdpigiy (30
o8 4
S diw,S

A diwS ol de

Pérshéndetje

Miréméngjes

Mirémbréma

Mirupafshim
Mé falni

Ju lutem
Faleminderit!

S'ka pérse!

Emriim éshté...

Si quheni? Si e keni
emrin?

Uné jam nga...
refugjat
Uné jam refugjat
azil

Uné jam azil kerkues

Aflisni...?

A flisni anglisht?

Nuk flas (shqip)
shumé miré

A mund ta shkruani
pér mua?

Nuk kuptoj

Kam uri

(Fémija im) ka uri

ol 39,
sl o)ls
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Salut!

Bunaziua
Bundseara
La revedere

Pardon

Varog
Multumesc

Cu placere!

Numele meu este ...

Cum va numiti?

Vindin ...
Refugiat
Sunt un refugiat
Azil

Caut azil
Vorbiti ... ?
Vorbiti engleza?
Nu vorbesc asa de
bine (roména)

Puteti sa scrieti?

Nu inteleg

Imi este foame

Copilul meu este
flaimand

Mpuset/3apas-
cTBYITE

[No6poe yTpo
[Llobpbin Beuep
[o cBugaHus

W3snHute/N3snHNn/
Mpoctute/Mpoctn

Moxanyncra
Cnacunbo

Moxanyncra

MeHs 308BYT ...

Kak Bac 30ByT?

Ans...
6exeHel|,
A 6exeHel,
y6exuile
Ny y6exna

Bbl roBopure ... ?

Bbl roBopuTe no-ak-
rMncKkn?

Al He oueHb xopoLlo
roBopto (Mo pycckm)

He mornu 6bl Bbl 370
Hanucatb?

A He noHmmato
flronogeH/ronopHa

Mo pebeHok
ronogeH

Hello

Good morning
Good evening

Goodbye

sorry/excuse me

please

thank you/thanks

You're welcome
[response to thank

you/thanks]

My nameiis ...

What is your name?

I'm from ...
refugee
I'm a refugee
asylum

I seek asylum

Do you speak ...

Do you speak
English?

I don‘t speak (English)

very well

Can you write that

down for me?

I don’t understand

I'm hungry

(My child) is hungry



English

German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic « du =l Serbian « Srpski Dari « )8 Albanian . Shqiptar Kurdish « 3555 R ian + Romana Russian « Pycckuit
Ich habe Durst Jag ér torstig Olidae U Zedan sam (m)/ R 43 Jam i etur Aoyl e mi este sete Al xouy NnTb I'm thirsty
Zedna sam (f)
Wasser Vatten slo voda g,;T ujé 96 apa BOJa water
Haben Sie ... Har du... sduie Jo Imatelli ... Saols ... Akeni...? PIPSINS Aveti...? Y Bac ecTb...? Do you have ...
Woiist ... Varar... § .ol Gdeje...? Sl Ku éshté... s d3S d Unde este? lme...? Whereis ... ?
Wo ist das Zimmer Var finns rum o5 &, ol Gdejesobabroj...? | SCwl=S ... a6 GG Ku éshté dhoma 43S & - 0yle§ (899) Unde este camera cu | ge HaxopwuTca Kom- | Where is room num-
Nummer ... ? nummer...? numér...? : numarul ... ? HaTa Homep ... ? ber...?
Wo ist die Erstaufnah- Var finns [ Lzl Sy ol Gde je centar za §CiwloS CS Sy Ku éshté gendra e & G)lgdy Gy Unde este centrul de | Ipe HaxoaunTtca ueHTp | Where is the registra-
mestelle? migrationsverket? $ Juoeust!] registraciju? regjistrimit? 54‘395 inregistrare? pernctpaummn? tion centre?
Wo ist die U-Bahn? | Var ar tunnelbanan? 9k ol Gde je metro? §CwlzS 950 Ku éshté metroja/ Sa3sS 4 §5m Unde este metroul? [ne meTpo? Where is the subway/
treni? ’ underground?
Wo ist die Toilette?/ | Var finns toaletten/ ?flm_u g,.ﬁ Gde je WC (zahod/ /$CwleS Clis Ku éshté tualeti/Ku 435S & Clgds Unde este toaleta/ ne tyanet? Where is the toilet?/
Wo ist das Badezim- badrummet? toalet)? SCwlaS Lgdud éshté banjoja? baia? Where is the bath-
mer? room?
Ich brauche eine Jag behover ta en plooxtadl dolow 4] Moram da se (a).j & oobs Wb Kam nevojé té béj p3hy p3> $9deds As vrea s fac un dus | MHe Hy>KHO NPUHATL I need to take a
Dusche dusch istusiram njé dush ayw shower
Wo kann ich du- Var kan jag duscha ielatul ol Gde mogu da se 7(’);% s9ls eilsie =S Ku mund té béj njé p35 @l5ids S & Unde pot sd facun | lge amory npuHate | Where can | take a
schen? i Splosiial istusiram? dush? Se3do dus? nyw? shower?
(die) Damenbinde binda duono dbogd higijenski ulosci Gl Hlg Peceta higjenike/ Sl tampon (rurmeHnueHble) sanitary pad/towel
lines npoKnagkn
(die) Windel bléja Jlb) dblas pelena Slirg Pampers/pelena ouls Pampers/scutec | lMenenka/Moary3sHuk diaper/nappy
Ich muss anrufen/ Jag maste ringa A <ly2Y doloy U Moram da ©R S5/ ¢S 5l wb Mé duhet té béj njé PSS UBAG s9dods Trebuie sa telefonez | MHe HyXHo no3Bo- I need to make a
telefonieren telefoniram telefonaté HUTb phone call
beten att be S Moliti se Ol 3L/ oS e Lutje/Falje 03,5536 Rugdciune Monutbcs to pray
Wo kann ich beten? Var kan jag be? Sl O gL (ol Gde mogu da se sz 3L @dlgie oS Ku mund té g @lgds EsS o Unde pot sd ma rog? | [ne A Mory nomo- Where can | pray?
) lutem/falem? HY nnTbea?

Wo kanniich ...
kaufen?

Wo kannich ...
finden?

Wie spat ist es?

schlafen

Ich muss schlafen/
Wir missen schlafen

Ich habe kein Geld

Var kan jag kopa ...
Var kan jag hitta ... ?
Vad ér klockan?
att sova

Jag maste sova/Vi
maste sova

Jag har inga pengar

HEEe-10] &»h«w_. sl 0l e
ol ol
Sdell oS

&S
poll dorlow o / Ul

molim?

Gde mogu da kupim
.7
Gde mogu da nadem
.7
Koliko je sati?
spavati

Moram da spavam/
Moramo da spavamo

Nemam novaca

$ogdue g oS ...
$ ] wiz Celw

035 Qs Oawlss

Wb Lo/ elss b oo

Mlqu.

(A)l.x_'\ dsi/(a)u.'» o)

Ku mund té blej ... ?
Ku mund té gjej ... ?
Sa éshté ora?

Fl& (mé z& gjumi)

Mé duhet té flé/Na
duhet té flemé

Nuk kam asnjé para/

Nuk kam leké

$ 0S5 - @lgi 5sS

e gt BsS @
So9de)3d

Sowide Oledw

Oigd>
Gotileds/ Bydads
94N

4 posk e

De unde pot cum-
para?
Unde pot gasi ...

Cat e ceasul?

A dormi

As vrea sa dorm

Nu am bani

e MHe MOXHO
Kynutb ... ?

lne a mory HanaTtn
?

KoTtopbliii yac?
Cnatb

MHne/Ham HyxHo
cnatb

Y MeHA HeT aeHer

Ckonbko BpemeHun?/

Where can | buy ... ?
Where canlfind...?
What time is it?

to sleep

| (We) need to sleep

| don't have any

money



German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Romana R « Pycckunin English
Ich bin in meiner Un- | Jag ar inte saker dar | 5 é QLA‘L} s=al Y Ovde gde se Oal pwn &Sl Nuk ndjehem i 046 Y seiss od Nu sunt in sigurantd | Tam rge A HaxoXycb |I'm not safe where I'm
terkunft nicht sicher jag bor S nalazim nisam na emef sigurté aty ku po rri 8SL Olods 4 Cawda in cazarea mea LNA MeHs 3T0 He staying
i sigurnom : 6e30nmacHo
Hilfe!/Bitte helfen Hjalp!/Snélla hjalp oo dele loasudl Upomo¢! Molim vas, SaS'! Ndihmé!/Ju lutem, el 4SS« Giaal Ajutor! MomoruTte!/nomoru- | Help!/Please help
Sie mir! mig! ALad pomozite mi méndihmoni! T Gew ) Te MHe, noxanymncral me!
Ich weiB nicht Jag vetinte Gyel Y Ne znam &l 6 Nuk e di @b Nu stiu Al He 3Ha0 I don’t know
Was ist passiert? Vad har hant? TS 13le Sta se dogodilo? Sud bz Cfaré ka ndodhur $o93 L= Ce s-aintamplat? Yro cnyumnocs? What happened?
Mir ist kalt/Ich friere Jag fryser 8/ lop Gl Hladno mi je STEe Ses Kam ftohté /ngriva 094335, 030) dalayduw Tmi este frig MHe xonofHo I am cold/freezing
Ich freue mich/Ich Jag érglad/jag ar 8/ duzw 0] Sretan sam (m)/ ot Jlodgs Gézohem/Mé vjen eleols Ma bucur flpan/papa I'm happy
bin glticklich lycklig Sretna sam (f) miré/jam i lumtur
Ich habe Angst Jag ar radd 8/ sl U Bojim se (Strah me je) o R Kam friké PP Tmi este frica Mhe cTpawHo I'm scared
Ich bin traurig Jag ér ledsen S5 Ul Tuzna sam (f)/Tuzan s 55 Jam i mérzitur/ 0S5 Js Sunt trist/trista Mue rpycTHO I'm sad
sam (m) pikélluar
Ich mag dich Jag gillar dig soll el oSt Drag(a) si mi ols Cewgd 1ys3 Ti mé pélgen Al 3 s 4 es Imi place de tine Tbl MHe HpaBULLbCA I like you
Keine Sorge ingen fara 3ay ne brini dils ol,Ss mos u shgetéso (ol Cands nu va ingrijorati He BOJHYITeCh Don't worry
Ich hatte gerne einen | Jag behéver boka | usge wyuod dolow Ul | Trebam terminza ... | o))38G 518 SO eolssus Do déshiroja njé SuigdSsle Gydeds Am nevoie de o A 6b1 x0TEN(a) 3aNM- I would like an
Termin en tid takim (aafu programare CaTbCA Ha NPUEM K appointment

Sie miissen warten

Wie lange mussen wir
hier warten?

INO

Familie
Das ist mein Mann

meine Frau

meine Kinder

meine Tochter
mein Sohn
mein Baby
Das ist mein Bruder

Das ist meine

Schwester

Du maste vanta

Hur ldnge maste
vi vanta har?
Familjen
Detta & min man
min fru

mina barn

min dotter
min son
min baby
Detta &r min bror

Detta &r min syster

l9, 815 O oSule

Syl bde Czgny oS
st

Morate (pl)/ mora3
(sg) cekati

Koliko dugo moramo
da ¢ekamo ovde?

Porodica
Ovo je moj muz
moja zena

moja deca

moja cerka
moj sin
moja beba
Ovo je moj brat

Ovo je moja sestra

AS o b

Lol a3l o b iz

oot e

Sl o598
(:M
©155,3/ labl/ els
(S
plldz
eolss
Sl £33l ol

Cwl (A)nly &>

Dubhet té prisni

Sa kohé duhet té
presim kétu?
Familja
Ky éshté burriim
Gruaja ime

Fémijét e mi/ Kala-
majte e mi

Vajza ime
Djaliim
Foshnja ime
Ky éshté véllai im

Kjo éshté motraime

S Olsyosly e

Cdd SSde gosle
S5m0 Olgso0sle 0

S dads

Trebuie sa asteptati

Cat timp ramanem
aici?
Familie
El este sotul meu
Este sotia mea

Sunt copiii mei

Este fata mea
Este baiatul meu
Este bebelusul meu
Este fratele meu

Este sora mea

Bpauy

Bbl fonHbl / Thl
nomkeH / Tbl OMKHA
nopoxaatb

Kak gonro mbli ewle
DOJMKHbI XKAaTb?

3T0 MO My
... MOfi >KeHa

... MOV pieTn

... MOAl 1oYb/ AoUKa
... MOV CbIH
... MOiA pebeHoK
370 MoW 6pat

370 MOA cecTpa

You have to wait

How long do we have

to wait here?

This is my husband

my wife

my children

my daughter
my son

my baby

This is my brother

This is my sister



German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic K:.g,ufl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Romana Russi * Pycckunin English
Das ist mein Vater | Detta ar min pappa/ 93 RV Ovo je moj otac &bb Ky éshté babai/ 4aSoly deds Este tata 3710 MOV oTel/ nana This is my father
far baba im
Das ist meine Mutter | Detta ar min mamma/ wi ods Ovo je moja majka Cewl pydle ol Kjo éshté néna/ma- 4aS0ls dods Este mama 3T0 MoA Mama This is my mother

Zeiten

majaime

einTag
eine Stunde
ein Monat
sehr bald
morgen

Ubermorgen
nachste Woche

Ich komme bald
zurlick

Montag, Dienstag,
Mittwoch, Donners-
tag, Freitag, Samstag,
Sonntag

Januar, Februar, Marz,
April, Mai, Juni, Juli,
August, September,
Oktober, November,

Dezember

1,2,3,.- Zahlen

en dag
en timme
en manad

strax
imorgon

i dvermorgon
nasta vecka

Jag kommer strax
tillbaka

maéndag, tisdag, ons-
dag, torsdag, fredag,
l6rdag, sondag

januari, februari,

mars, april, maj,

juni, juli, augusti,
september, oktober,
november, december

ol g gl
L8 ogsla

el V1 L BMI i3V
sl ydzazdl s unaid]

eyl

ST, bl 36 osls
384 5005e bl Lolus
sl o5 dsbl O
Jsl ogils W36 0 S

jedan dan
jedan sat
jedan mesec
Uskoro
Sutra

Prekosutra
Sledece nedelje
Vraticu se brzo

Ponedjeljak, utorak,
sreda, Cetvrtak, petak,
subota, nedelja

januar, februar, mart,
april, maj, juni, juli,
august, septembar,
oktobar, novembar,
decembar

Brojevi

39y <SS
Celo SO
ola SO
$d9) 4
15,8
19,8

oun dide/ Sos dide
eﬂw o 993

Ay da Aidi9d

@be «Sr58 Sz
Yoz 5z (0 ol
()_3925| odew HOWLY |
S €093

Njé dité
Njé oré
Njé muaj
Shumé shpejt
nesér

pasnesér
javés tjetér
Kthehem sé shpejti

E héng, e marté, e

mérkuré, e enjte, e

premte, e shtunég,
edielé

Janar, shkurt, mars,
prill, maj, gershor,
korrik, gusht,shtator,
tetor, néntor, dhjetor

LG5 pdy
Sdew 99
sslals gamban

o9delaSod &S5 pay

dadds Gw dodd 993
Aodd il dodd Hlgz
doddy Sd dodds (uda

oora

olund
in curand

maine

poimaine
saptamana viitoare
Mdintorc imediat

luni, marti, miercuri,
joi, vineri, sambatd,
duminica

lanuarie, februarie,
martie, aprilie, mai,
iunie, iulie, august,
septembrie, octom-
brie, noiembrie,
decembrie

OpviH feHb
OpwH yac
OpwnH mecAy
OueHb cKopo
3aBTpa

MocnesaBTpa

Ha cnepytowein
Hepene

Al ckopo BepHyCb

MoHepenbHUK, BTOp-
HVIK, Cpepa, YeTsepr,
nATHUUa, cy660Ta,
BOCKpeceHue

fIHBapb, deBpanb,
MapT, anpenb, mau,
MIOHb, VI0Nb, aBryCT,
CEHTABPb, OKTAGPD,
HOA6pPb, AeKabpb

Mnatutb

one day
one hour
one month
very soon

tomorrow

the day after tomor-

row

next week

I will be back soon

Monday, Tuesday,
Wednesday, Thurs-
day, Friday, Saturday,

Sunday

January, February,

March, April, May,
June, July, August,
September, October,
November, Decem-

ber

Numbers 12,3,

1/eins, 2/zwei, 3/drei,
4/vier 5/funf,6/sechs,
7/sieben, 8/acht,
9/neun, 10/zehn

N

"'I"C‘ Richtungen
s

Norden
Siiden
Osten

Westen

ett, tva tre, fyra, fem,
sex, sju, atta, nio, tio

Véagbeskrivning
nord
soder
Oster

vaster

ay_g)i AW LS g
Aold dsw diw duos
8 s s

R
3

&

o

jedan, dva, tri, Cetiri,
pet, Sest, sedam,
osam, devet, deset

Smerovi
severno
jug
istok

zapad

10
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E g
.

3
(g

njé, dy, tre, katér,
pesé, gjashté, shtaté,
teté, nénté, dhjeté

Udhézime
veri

jug
lindje

gz (w990 S
O9do (idd gl
03 (3 (Cibdd

S

BTt

VTSI

peréndim

19533,

unu, doi, trei, patru,
cinci,sase,sapte, opt,
noua, zece

Indicatii
nord
sud
est

vest

OfVH, ABa, TPU,
yeTbipe, NATb, WeCTb,
Ccemb, BOCEMb,
feBATb, AeCATb

CTpaHbl cBeTa

BOCTOK

3anag

11

one, two, three, four,
five, six, seven, eight,

nine, ten

Directions ""§"°
north
south
east

west



German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Roma R * Pycckunin English
hoch upp Jel/3gd gore Yu lart 0906ydus sus BBEPX up
runter ned Jéw! dole onb poshté 090)ls5 jos BHU3 down
links vénster Slad! JI levo o majtas Cdz stanga Haneso left
rechts hoger el ) desno Cawly djathtas Cawly dreapta Hanpaso right
geradeaus rakt fram el I pravo osbtus drejté Causlygdialy inainte npamo staight ahead
drinnen inne NESRUN unutra Jsls brenda 05090 fnauntru BHYTPYU inside
drauBBen ute (SN napolju G950 jashté 09003 afard CHapyxu outside
Platser Locuri Places m
(die) Stadtmitte/(das) centrum doad) Sy centar grada S Sye gendra e gytetit 3L Grulyosls centrul orasului LeHTp ropofa city center (US)/ city
Zentrum centre (UK)
(die) Vorstadt fororter W!ya predgrade 4=l paralagje/periferi Qgés zol «SoyaS suburbie OKpauHbl suburbs
(die) Landschaft landsbygden b b selo 2 O9ym fshati 5ls G050y05 zonarurala ceno countryside
(die) Polizeiwache polisstation b ke policijska stanica ok Cosgele stacioni i policisé oeldy $4S sectie de politie oTfeneHvie noaMumn police station
(das) Krankenhaus sjukhus 5T bolnica PHETS spital PHESSERT) spital 60nbHULA hospital
(die) Apotheke apotek dJowo apoteka EHE PN Farmaci PHESIISISY farmacie anTeka pharmacy/chemist
(UK)
(die) Klinik klinik dole klinika SeulS kliniké osle clinica NOAVNKANHUKA clinic
(die) Feuerwehr- brandstation 45lab vatrogasna stanica Hlas il Coygele stacion i zjarrfikésve 09433555,55 g5 pompieri oTfeneHve noxap- fire station
wache Has yacTb
(die) Post post Ay posta Gl diug Posta Syds posta nouta post office
(die) Bank bank EPEN banka SSb Banké 3L bancd 6aHK bank
(das) Rathaus/ (die) stadshus Luls gradska opstina Sl bashkia e gytetit Slsosle primarie MyHULMnanuTeT city hall/town hall
Stadthalle (vecnica)
(die) Kirche kyrka LS crkva LdS kisha dudS biserica LepKoBb church
(die) Moschee moské e dZamija doeus xhamia O9dS30 moschee MeyeTb mosque
(die) Bushaltestelle busshéllplats d3l> a8g0/ ply ABge autobuska o ] 39 Oituans| stacion autobusi b LB9de statie de autobuz aBTObYCHan bus stop
stanica ) OCTaHOBKa
(der) Bahnhof jarnvagsstation lad dhaoe zeleznicka Oy o stacion hekurudhor | jasou5dedss RZLCMES statie de tren BOK3an train station
stanica
(der) Hauptbahnhof centralstation 435,41 dasck) glavna stanica 635y 08wl stacionikryesori | gaSiuds Soydw 55 gara centrala LieHTpanbHas main railway station
trenit JdBoLdeds CTaHumA
(der) U-Bahnhof tunnelbanestation Byl g 5o dase podzemna Zeljeznica 950 08w stacion néntokésor/ RSP CRTY statie de metrou OCTaHOBKa MeTpo metro station/
(metro) metroje subway station
(der) Flughafen flygplats Hlhaa aerodrom 039,58/ Llga Oluse aeroporti PHERL 90 aeroport asponopt airport
12 13




Transportmittel

German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 « Romana * Pycckunin English
(der) Hafen hamn slie luka BRY) porti Lo port nopt harbor (US)/
harbour (UK)
(die) Schule skola duydn Skola duwyda [ iSe shkolla PUESIEI scoala wKona school
(die) Universitat universitet dzol> fakultet olSasls/ Gguingy universiteti 53l universitate yHuBEpCUTET university
(der) Supermarkt stormarknad Oyl supermarket CSHbe pygw supermarket oSk supermarket cynepmapket/ supermarket
MarasuH
(die) Buicherei bibliotek 45 biblioteka &lsulS biblioteka &lsssS biblioteca 6nbnmoteka library
(die) Buchhandlung bokhandel Sl yzie / S libraria hgylS libraria 55,8 Ssiyds librarie KHVKHbI marasuH | bookstore/bookshop
(das) Museum museum @25 muzeu 50 muzeu PHERSTN muzeu My3eit museum
restaurant

(das) Restaurant

restaurang

Transport

restoranti

Prievoz

Olygia

restoranti

Transport

Coh3iu s (Sdeod)lss

ogdizulsS SB43e

restaurant

Transport

transportin comun

pectopaH
TpaHcnopTt

06LLeCcTBEHHbIN

Transportation

public transport

offentlicher Nah-
verkehr (OPNV)

(das) Auto
(der) Bus
(der) Zug

(die) StraBenbahn
(das) Boot
(der) Hubschrauber

(das) Flugzeug

(der) Krankenwagen

(der) Lastwagen
(der) Kleinbus
(das) Rettungsboot

(das) Flo
(das) Fahrrad

(das) Motorrad
(das) Taxi

kollektivtrafik

bil
buss
tag
sparvagn
bét
helikopter
flygplan

ambulans

lastbil
van

livbat

flotte

cykel

motorcykel
taxi

skepp

(das) Schiff

dyo diolis
e B
delge / @815k
&lge dzlyd
4,0 &=y
80 Byl

,.N.

14

javni prievoz

automobil
autobus
voz
tramvaj
¢amac
helikopter

avion
hitna pomo¢

kamion
kombi

¢amac za spasavanje

splav

bicikl

motor

taksi

brod

r9es 4l g

P9e
o9l o
a8
Isal3
RSle
Llsa/o)lb

oi¥guel

Y
U e
Ol 3l

transporti publik

makina
autobuzi
treni
tramvaj
varka
helikopteri

aeroplani

ambulanca

furgon

varka e shpétimit

trap
bigikleté

motogcikleté
taksi

anije

kamioni/kamioneté

i8S gosdizulsS
J03e535
ol
yddoLideds
£l
palay
BLET WIS
45,8

Olzwd

masina
autobuz
tren
tramvai
barca
elicopter

avion
ambulantd

camion
dubd

barcade salvare

pluta

bicicleta

motocicleta
taxi

vapor

15

TpaHcnopT
MalluvHa
aBTObYC

noesp
TpamBam

nopka
BepToneT

camonet

MalUMHa CKopoW
nomowu

rpy30BUK
dyproH

MNIOT CNacaTesibHbIN
HaflyBHOW

nnot

MoTouuKn /Beno-
cnen

MOTOLMKN

Takcn

Kopabnb

car
bus
train
tram
boat
helicopter

airplane (US)/
aeroplane (UK)

ambulance

truck (US)/lorry (UK)
van

lifeboat

raft
bicycle

motorcycle
taxi

ship



Russian « Pycckuii English

Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian - Shqiptar Kurdish « 295

Arabic « 4o =)

German - Deutsch Swedish - Svenska

i\ Gesundheit

Sanatate 3apaBooxpaHeHuA

Zdravlje Shéndeti
Jam sémuré ISTERE Sunt bolnav A1 6oneH/6onbHa I'miill /I'm sick

d 22 0

Bolestan sam (m)/

Ich brauche einen
Rettungswagen

Ich méchte von
einem Mann/von
einer Frau untersucht
werden

Das sind meine
Medikamente

Ich nehme diese
Medikamente
taglich

Ich nehme diese
Medikamente seit
Jahren

Mir ist schlecht

Ich fiihle mich
nicht gut

Mir ist Ubel

Ich habe eine allergi-
sche Reaktion

Mir ist schwindelig

Hier tut es weh

Ich bin schwanger

Jag skulle vilja bli

Jag tar denna medi-

Jag kdnner mig sjuk

ambulans

undersokt av en
man/kvinna

Detta ar mina
mediciner

cinen varje dag

Jag har tagit den
har medicinen i
flera &r

Jag marilla

Jag mér inte bra

Jag har en allergisk
reaktion

Jag kdnner mig yr

Det gor ont har

Jag ar gravid

[doy Guass Ol $)l

plrbe Gle Cond o

obal

oda o) Jlss lia
R93l)
Lagy sloall ldn 35T

3o elgull L 35T
Olgiww

[BVESES-1R

olislly =al

Al guis
@b & oy puol

b ik

Zelim da me pregleda

pomoci

muskarac/zena

Ovo su lekovi koje
uzimam

Ove lekove uzimam
svaki dan

Ove lekove uzimam
vec¢ godinama

Muka mi je/Ne
osecam se dobro

Ne osje¢am se dobro

Osecam se lose

Imam alergijsku
reakciju

Vrti mi se u glavi

Ovde me boli

Trudna sam

Jals )

16

S e palstue o
&S diglme 0) o /050

Cwl 30 slagyls o

59 2 b 9yls sl e

N o

ol Cewle Jlo 0
o5ae Bpas ly 9ol

ols g o >

Coad Q55 bl
e pilusl oo
5o
ols Cuwlus (o
1o xS o
A (50 3 > ol

ot dlal> (o

Dua té mé ekzamino-
jé njé burré / grua

/ol Y d digs oh
358 09 453

Keto jané medika- die S bleyos deds

mentet e mia

Uné marré kéto
barrna/ilage ¢cdo
dité

pds 535) 99ede
pss00 Lbleyoes

pds :&;}L‘u soske
ooy 4y 6bloyes

Uné i kam piré kéto
barrna/ilage prej
vitesh

Jam sémuré / nuk o3 b pSE St

ndihem miré hh & d Cawdd
¢4Soa
Nuk ndihem miré o8 ol
Ndjehem i sémuré ST

Kam reaksion alergjik 4 4 Giduluds oo

Mé merren mendt P05 55
Kétu kam dhimbje L85 0,0

Jam shtatzéné

Doresc sa fiu consul-

tat de un cétre un
barbat/o femeie

Acestea sunt medi-
camentele mele

lau acest medica-
ment zilnic

lau acest medica-
ment de X ani

Mi-e rdu

Nu ma simt bine!
Mi-e rau

Am o reactie alergica

Ma simt ametitd

Ma doare aici

A xoTen 6bl YTOOGDI
MeHA nposepAn(a)
MY>KUMHA / KeHLLMHa

370 Moe neka pcTBO

A npuHumato 310
JIEKapCTBO KaXXAblii
[eHb

A1 npvHUMaio 310
NeKapCTBO yxe
HeCKOJbKO NeT

Y MeHsA pBOTa

MHe He xopoluo

A vyBCTBYIO TOLU-
HOTY

Y MeHa annepruye-
CKaA peakuuA

Y MeHA KpYyXXUTCA
ronoea

3pecb 6onut

Sunt gravida

4as S

17

Al 6epemeHHa

ich bin krank Jag &r sjuk duouo sy y=il
Bolesna sam (f)
Mein Kind ist krank Mitt barn &r sjukt DAy ab Moje dete je bolesno Sl paye gl dzw Fémija im éshté P Ewt) (,454]L~m Copilul meu este | Moii pebeHok 6oneH My child is ill
) sémuré bolnav
Ich brauche einen  |Jag behéver en ldkare ) dolow U Treba mi doktor [SERNITRERS Kam nevojé pér 03555 dy el Am nevoie de un MHe Hy>eH Bpau / I need a doctor
Arzt doktor/mjek ) medic AOKTOP
Ich muss ins Jag maste till dl 3l ol EL:.,T Moram u bolnicu [ Obuwylows do Wb e Duhet té shkoj ne 3 oz dlunohy Trebuie sa merg la Mue HyxHo nonTn I need to go to the
Krankenhaus sjukhuset FSXINY| por Gl s spital 43l}'uz§>4.‘: . spital K B Bpauy hospital
Jag behover en Olszw] 8)lew El:pi Trebam kola hitne olysue owYguel Me nevojitet/duhet FLEPIFCI Am nevoie de o MHe Hy>Ha ckopas I need an ambu-
nje ambulace : ambulanta nomotub lance

I would like to be
examined by a
man/woman

This is my medi-
cation
| take this medica-

tion every day

I have been taking
this medication for
years

| feel sick/1 don‘t
feel well

I am not feeling well

| feel sick

lam having an
allergic reaction

| feel dizzy

It hurts here

I am pregnant



German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic L:;JI Serbian « Srpski Dari « )8 Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Romana R « Pycckunin English
Ich habe Zwischen- | Jag har mellanbléd- | L OG5 & a3 g Krvarim izmedu el 5,50 slags Hes Uné kam cikél Ols 4 dyde 0o Sangerez intre Y MeHsA KpoBb TeueT I am bleeding
blutungen ningar & yaidl Bysull menstruacija mestrual té rregullt/ JaedS &5ke (8 )3 menstruatii MeX[y MeCAYHbIMI between my
) kam perioda té periods
rregullta
Ich habe Asthma Jag har astma 9 (dy40) dajl Gus Imam astmu ald G5 Gl (o Uné kam azém ddSd) p2lswdubids Sufar de astm Y MeHa acTma I have asthma
9 Sl
Ich habe Atemnot Jag har andnéd § dgma =sl Otezano (tesko) > uds IS Kam véshtirési té W03 WS pdubida Nu pot sa respir/ MHe TpyaHO I have difficulty
= digem marré frymé 3 pdubids Dm0y mi-e greu sa respir Aplwatb breathing
6900
Ich habe einen Jag har hjartpro- ol /)l yga3 Y Imam srcani udar > Gl Lyl e Kam lodhje zémre PIEPS (“L SAS duw Sufér de insuficien- | Y meHs ceppieuHan | have heart failure
Herzfehler blem ) Jas ta cardiaca HE[O0CTaTOYHOCTb
Ich habe Epilepsie Jag har epilepsi [ XY Imam epilepsiju @ls g o oo Kam epilepsi daSd4 e (5B Sufar de epilepsie Y MeHs anunencua I have epilepsy
Ich habe Krebs Jag har cancer Ol guis Imam rak s Ol o Kam kancer Gdn pdzsdy 3 Sint bolnav de Y meHa pak I have cancer
) cancer
Ich leide an Diabetes |  Jag har diabetes Sl By guis Ja sam dijabeticar s S (oye (e Jam diabetik Gds po,Sad Am diabet Y meHA anabet I am diabetic
(dijabeticarka)
Ich brauche Insulin | Jag behéver insulin dl 4wl d>loy B |Potreban mije inzulin|  glas! GJgwsl ds (0 Kam nevojé pér G5y pid3uids Am nevoie de MHe Heobxoanm I need insulin
s (insulin) S insuliné ) insulina VNHCYNVH
Ich habe HIV Jag har HIV Sl g Imam HIV o 3l (e Kam HIV/Side Gds piuls Am SIDA Y meHa B4 | have HIV
Ich bin verletzt Jag ar skadad LloW Cudy=s ua) Ranjen sam (m)/ s RS (3o Uné jam plagosur £952 i Sunt ranit Al paHeH/paHeHa I was injured
Ranjena sam (f)
Ich wurde Jag har blivit slagen 2 &“‘“*’i Istukli/ udarili Caal 033 1y (po 483 SO Mé kané rrahur el SiudS Am fost batut MeHs ynapunu Somebody hit me
geschlagen ) sume
Ich wurde von Jag har fatt ett [P Uje me insekt S 1y oo ) 0 MEé ka pickuar njé plasosty Soldddo Am fost muscat de MeHs ykycuno | was stung by an
einem Insekt insektsbett A pretrpeo (m)/ 03) insekt : oinsecta Hacekomoe insect
gestochen pretrpela (f) sam ub
Ich wurde Jag har blivit vald- Canaze] ad) Silovana sam Cawl 00 J9lod e a0 Mé kané pérdhunuar o S G35 )0 Am fost violata MeHA N3HacunoBanm | was raped
vergewaltigt tagen dudios],S
Ich habe Jag har onti magen G Gl e Boli me stomak eld 950 Js Kam dhimbje PEETSSI (,0;5 Ma doare stomacul | Y meHa 6onut xuBoT | | have a stomach
Bauchschmerzen stomaku ache
(das) Fieber feber 8yl groznica W Ethe/temperaturé Sl B/ 59y Loydu temperatura Temnepatypa fever
fiebrig febrig d=iie Gyl groznicav(a)/ koji ima 3ol L3 Me ethe/tempe- 5} Febril Temnepatypa/o03Ho6 feverish
groznicu raturé
Ich habe Fieber Jag har feber Syl s Imam temperaturu plo s Kam ethe/tempe- Qe o Am febra y MeHA Temneparypa I have a fever/a
raturé temperature
(die) Kopfschmerzen huvudvark ¢lao glavobolja 30 pw dhimbje koke PERIYI Durere de cap ronoBHas 6onb headache
Ich habe Kopf- Jag har onti huvudet | i, & glvo oo dlel Boli me glava A5 e 3 pw Kam dhimbje koke S pydes Ma doare capul Y meHs 6onmTt ronosa | | have a headache

schmerzen

18
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German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Romana R « Pycckunin English
(die) Halsschmerzen onti halsen sledl § ol grlobolja 3 oslS dhimbje gryke S)sd QLMBBTM Durere de gat 60n1T ropno sore throat
Ich habe Jag harontihalsen | 3=l § Olgd! e Glel Boli me grlo &S (e 00 ol 058 Kam dhimbje gryke ERTANY ¢5J55 Ma doare gatul y MeHs 6onut ropsnio | | have a sore throat
Halsschmerzen ) i )
(der) Husten hosta Jleud! kasalj 48 Kollé &S5 tuse Kaluenb cough
Ich habe Husten Jag har hosta Jlew guie Kasljem @.S oo B Kam kollé PIPPS ("*S; Tusesc y MeHsA Kaluenb | have a cough
Mein Kind hat Hals- | Mitt barn haronti | dil>/Jlew owie Jab Moje dete kaslje S e 4w gl dz Fémijés simeidhemb| /.« s3s S)68 (,454}1;‘, Copilul meu tuseste/ |y moero pebérka My child has a sore
schmerzen /Husten halsen/hosta _aile 318 35385 gryka Gdn $S5S Pe copilul meu il Kawenb/6onut throat/cough
N doare gatul ropno
(die) Erkaltung forkylning oS5/ gy prehlada 5353 ftohté Loydaw Réceala npoctyaa cold
(der) Durchfall diarré Jlge) dijareja Jlge! diarre 08925 diaree MoHoC diarrhea
(die) Verstopfung férstoppning lua) zatvor ad kaps Spdd constipatie 3anop constipation
(der) Scheidenpilz | svamp i underlivet e grbd Ol infeksion vaginal/ infeksion vaginal/ 89945 588 (899y4S infectie vaginala BarMHanbHas nH- vaginal yeast infec-
myk myk s dekuma tion (thrush)
(der) Fu3pilz fotsvamp paall & &,hé Llo| inflamacion mykor Inflamacion mykor Sgs @B 99,4 micoza piciorului Hepmatodutna/ athlete’s foot
ACREIIEO\PY TpuxodUTUA
(die) Lause/ huvudl|éss wi)ll § o3 morra koke bl Morra koke S s 5 Sy paduchii BLUW Ha rofioBe head lice
(die) Kopflause ) )
(die) Lause (Korper) 16ss ezl e Jo3 morra trupi el Morra trupi s =S paduchi de corp BLUW Ha Tene body lice
(die) Flohe loppor Eudly pleshta S pleshta =5 purici 6noxu fleas

Sexuelle und
geschlechtliche
[N E

¢

ich werde wegen
meiner Sexualitat
verfolgt

Ich werde wegen
Transgeschlechtlich-
keit verfolgt

Ich mache eine
Geschlechts-
angleichung

Ich nehme/brauche
Hormone/
Testosteron/
Ostrogene

Ich brauche
(Hormon) Spritzen/
Gel/Tabletten

Kon och
konsidentitet

Jag blir forfoljd
pé grund av min
sexualitet

Jag blir forfoljd pa
grund av att jag ar
transsexuell

Jag haller pa att byt

Jag tar/behéver
hormoner/
testosteron/dstrogen

Jag behover
(hormon) sprutor/
gel/tabletter

Gio GY golehsl 63
o]

9 disMell Cuoyss
e /uilys @Y olghasyl
owizd]

255 dilse Ca 2l )
4

090y ez sl B
Oz 9wl [ 9 fuuciad

Iz /N el
CsleasS
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Spolni i rodni
identitet

Proganjaju me zbog
moje homoseksual-
nosti

Proganjaju me jer
sam transrodna
osoba

U procesu sam prom-
jene (promene) roda

Uzimam/trebam
hormone/
testosterone/
estrogen

Potrebne su mi
injekcije/gel/tablete

el Guiz bl b 4
fld.?é)g)l)égf.:ivjb)sn

Gl S ybls @
ol i8S 51,8 s )90

R Gz s e
MD
09 5wsiad [ O3aygn (o

= djm/g?g)tul/

oS

Rz Ol e
ol 35 (Oserse)

Identiteti seksual
dhe gjinor

Po mé persekutojné
pér seksualitetin tim

Po mé persekutojné
sepse jam transgjinor

Jam duke ndryshuar
gjininé

Marr/kam nevojé pér
hormone/
testosteron/
estrogjen

Kam nevojé pér injek-
sionin/xhelin/tab-
letén (me hormone)

2oLz g jdS0)

03l)S ( chgydod
0940)dS0y g304

051,5% edisydm 4
GRS e
0940)dS 0y

0535 3450y (3e

ol /oy S,
S 4
[ 53y gaass
[do & oLl
LSV 18303
(4330)32)

Orientare sexuala si
identitate de gen

Sunt urmarit pentru
ca sunt homosexual

Sunt urmarit pentru
ca sunt transgender/
transsexual

Tmi schimb sexul

Am nevoie de
hormoni/
testosteron/
estrogen

Am nevoie de
injectii/ gel/tablete
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CeKkcyanbHas
1 reHaepHan
opueHTauua

MeHs npecneayior n3
3a Moeli cekcyanbHOW
opueHTaLun

MeHsa npecnepgyiot
13 3a TOro, 4To A
TpaHcceKcyan

s npouecce CMeHb!
nona

Al npuHUMaio / MHe
Heo6X0AMMbI FOPMO-
Hbl/ TeCTOCTEPOH /
3cTporeH

MHe HeobxoauMbI
(ropMoHanbHble) yKO-
nbl/ renb/ Tabnetkn

Sexual and
gender identity
I'm being persecuted

for my sexuality

I'm being persecuted
for being transgender

I am transitioning
genders

I take /I need
hormones/
testosterone/
estrogen

I need (hormone)
shots/gel/pills
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English

Wo gibt es Beratung
zu Homosexualitat/
Transgeschlecht-
lichkeit?

Bitte sprechen Sie
mich als Mann/als
Frau an

Finns det en kurator
som ar specialist
inom
homosexualitet/
trans?

Snalla tilltala mig som
en man/kvinna

Ol Lo szl
Lo ondital) (Baslus)
Souizdl gyle of

=hiEEblellacioa
Eogbl/ Sad

Gdje mogu pronaci
savetovaliSte za
homoseksualce/

transgender osobe?

Molim Vas,
obracajte miseu
muskom/Zenskom
rodu

omizmad 990 30 S
T de Uygde

A ka njé késhillues
té specializuar pér
homoseksualét/
transgjinorét?

Ju lutem mu drejtoni
sigrua/burré

o o oyl S s5aws
Oﬁ)},f)zifb)/jgo;jh

05/ sl Sos Hambay
dulig

Unde exista
consultanta pentru
homosexuali/
transsexuali?

Va rog sa va adresati
mie ca si unui barbat/
unei femei

Mancare

3pecb meeTcA Tepa-
neBT, Cneumanunnpy-
IOLWNIA CA B BOMpPOCax
romocekcyanbHocTn/
TpaHcreHaepHocT?

Moxanyicra, obpa-
LaNTeCh KO MHe Kak
My>KUHE / KeHLHe

Is there a counselor
who specializes in
homosexuality /
transgender?

Please address me as
aman/woman

(das) Friihstlick
(das) Mittagessen
(das) Abendessen

Ist das Essen Halal?

Ich bin allergisch
gegen...

Ich esse kein
Schweinefleisch

Ich bin Vegetarier/
Ich esse kein Fleisch
und keinen Fisch

Ich bin Veganer/Ich
bin Veganerin

Ich trinke keinen
Alkohol

7,
‘YT Lebensmittel

frukost
lunch
kvallsmat

Ar maten Halal?

Jag éar allergisk mot...

Jag ater inte griskott

Jag dr vegetarian

Jag drvegan

Jag dricker inte
alkohol

Livsmedel

> plaball s Ja

Lo duwlws s Ul ...
Ryl o= ISTY U
Vs desd JSTY GL3 L)
Lo
g Ul

JsSUl gzl ¥ G

4513 slgh!

dorucak
rucak
vecera

Je liova hrana halal/
dozvoljena?

Imam alergijuna ...

Ne jedem svinjetinu

Ja sam vegetarijanac
(vegetarijanka)/Ne
jedem meso ni ribu.

Ja sam vegan
(veganka)

Ne pijem alkohol

Osnovne
namirnice

$Caul J¥o 13 0l
SIENCS IV
frsud Se oS (a
] gty Sl oLS (o

i35t oo 5 CuigS

@ et 0N
Oblgs 3 SYgame
[SYEOF
prsed U e

Méngjes
Dreké
Darké

A éshté ushqimi
hallall?

Kam alergji ndaj...

Uné nuk ha mish
derri

Jam vegjetarian(e)

Jam vegan(e)

Uné nuk pi alkol

Ushgimore

Fha G
55095 b
0ylss U
Saas olss o5
o 4y Suluds o
wda
£320 3hay oo

9 wgf/e.;o”g OR
350 Gule 9 S o

05099, (@B e

350 Q9 e (e

JBa 5993

micul dejun
pranz
cina
Mancarea este halal?
Sunt alergic/alergica
la...
Nu ménanc porc
Sunt vegetarian
(vegetariand)/

Nu ménanc nici
carne, nici peste.

Sunt vegan(vegand)

Nu beau alcool

Bacanie

3aBTpak
O6en
YXuH

DTa efja XananoHaa?

Y meHs anneprusa
Ha ...

A He éM CBUHUHY

A Beretapuaney
(BeretapuaHka)

A BeraHew (BeraHka)

A He Mblo afIkorosib

MpoAyKTOBbIN

breakfast
lunch
dinner

Is this food Halal?

lam allergic to...

| do not eat pork

lam a vegetarian/
| don't eat meat and
fish.

lam a vegan

I don‘t drink alcohol

Groceries

(das) Schweinefleisch

(das) Rindfleisch
(das) Gefltgel
(das) Huhn
(die) Eier [pl]
(der) Fisch

griskott

notkott
fagel
kyckling
dgg
fisk

Ry o)

A e
sk
gl

F ¥
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svinjetina

govedina
zivina
piletina
jaja

riba

Sos CedisS

S5 cusgS
&0 CbsS
g

&y 053

derr

mish lope/biftek
mish shpendi
pulé
vezé

peshk

carne de porc

carne de vita
carne de pui
pui
oud

peste
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CBUHWHa

roaguHa
ntmua

KypuLa

pork

beef
poultry
chicken
eggs [pl]

fish
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(das) Brot broéd %S hleb S Ob buké ob paine xne6 bread
(die) Marmelade marmelad ) pekmez (marmelada) Lo marmalaté/rrecel Loye marmelada Mapmenag marmalade/jam
(der) Zucker socker S Secer S sheger S zahar caxap sugar
(das) Mehl mjol b brasno 5! miell 36 faina MyKa flour
(der) Honig honung Juus med mjalté REPLCPrS miere mén honey
(der) Kase ost dus sir go dhjathé Jore branza cbip cheese
(der) Quark kvarg 4 svezi sir - gjizé tladd branza dulce TBOPOT quark/curd
(die) Milch Mjolk [EWES mleko g Qumésht b lapte MOJIOKO milk
(die) Sahne gradde RO pavlaka Sled krem/salcé quméshti f,_3)5 smantana cmeTaHa cream
(das) Salz salt ke so Sé kripé o> sare conb salt
(der) Pfeffer peppar Jals biber 35 piper (erzé) (0553 ydao piper nepew cneums pepper (spice)
(das) Paprikapulver paprikapulver Jals 5las paprika ST spec S boia nepet, oBOLb paprika
(der) Reis ris 3l pirinac¢ &= oriz = orez puc rice
(die) Nudeln pasta L9 ,S20 rezanci/pasta >k makarona by taitei MaKapoHbl pasta
(die) SoBe sas dalo s0s e salcé ool sos coyc sauce
(die) Suppe soppa ¢l supa Pow supé L3 supa cyn soup
(die) Butter smor Bus) puter S gjalp 0ydS unt Macno CIMBOYHOE butter
(das) OI olja Co) ulje o9y vaj 03y ulei Macno pasnneHoe oil
(das) Wasser vatten sl voda of uje 96 Apa Bopa water
(die) Limonade lask dobigad limunada Sbgead limonaté 09,8 Lidsydis limonada nMmoHag, lemonade
(der) Kaffee kaffe 8543 kafa 0943/ (895 kafe 098 cafea Kode coffee
(der) Tee te gl caj sle caj lz ceai van tea
(das) Bier ol 3y pivo g birré o bere n1eo beer
(der) Wein vin W) vino Ol veré Olydis vin BUHO wine
(die) Schokolade choklad YeSed ¢okolada CulSle cokollaté Adwds ciocolata wokonag, chocolate
(der) Kaugummi tuggummi oW) &le) zvakaca guma Gl camcakiz Sl gumd de mestecat | xeBauka/xeBaTesb- chewing gum
Has pe3nHKa
(das) Eis glass Oledie sladoled & b akullore 0355 s/ idedy inghetata MOPOXeHHOe ice cream
Fructe
(der) Apfel apple s jabuka G mollé ik mar A6/10K0 apple
(die) Birne paron SieS [ ol kruska SB dardhé RISPPS para rpywa pear
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(die) Kirsche korsbar 3,5 tresnja NN qgershi oMS cireasa yepeLHa cherry
(die) Pflaume plommon 358y sljiva o1 kumbull 059]4_{; pruna CnmBbI plum
(die) Orange/Ap- apelsin (apelsiner) Jl&sy pomorandza adle portokall j@‘gx, portocala anenbcuH orange
felsine ‘
(die) Pampelmuse grapeffru&(t (g);rape— GO39,y grejpfrut $958 S grejpfrut 19958 oS grapefruit rpenndpyT grapefruit
rukter
(der) Pfirsich persika 38l breskva o Casb pjeshké &3 piersica nepcunk peach
(die) Aprikose aprikos Do kajsija RS kajsi e dd caisa abpukoc apricot
(die) Nektarine nekatrin (nektariner) (€ ACIN nektarina Sl nektariné LS nectarind HekTapuH nectarine
d Gemiise Gronsaker Povrce Perime Legume Vegetables d
(die) Kartoffeln [pl] potatisar by krompir o7 o) patate 44y cartofi KapTodenb potatoes [pl]
(die) Bohnen [pl] bonor slpas Woold pasulj Lug) Mashurka/bishtaja Wswld fasole dbaconb 3enéblit beans [pl]
(die) Erbsen [pl] arter YL grasak d950 bizele a3l mazare 3eNéHbIN ropoLuek peas [pl]
(die) Kic[htle]rerbsen kikartor e leblebija 3955 ygd Qiqra S naut TypeLKuid ropox chickpeas [pl]
pl
(die) Aubergine aubergine Oloodl patlidzan olew Glowisl patélixhan Oloals vanata 6aknaxaH eggplant (US)/
aubergine (UK)
(die) Karotten/ morot (mordtter) 5= Sargarepe Say) karrota 303355 morcovi MOPKOBb carrots [pl]
Méhren [pl]
(die) Tomaten [pl] tomat (tomater) 89olu/ eblob paradajz d>S /(9 Olesob domate Glods rosii nomupaop tomatoes [pl]
S
(die) Ruibe beta/rova 1) repa o=ls rrepé BYYS nap Pena turnip
(die) HUI[si]nfn']chte baljvaxter Olgds mahunarke Ol legume SdedlBly legume 60608Bble legumes/pulses [pl]
pl
(die) Pilze/ svamp s pecurka B89)kow kérpudha Szl ciuperci rpu6bl mushrooms [pl]

Champignons [pl]

Matlagning s Kuvanje Ly Coe Gatire loToBKa
(die) Gabel gaffel PAYY viljuska doy pirun Jm, furculita BUSKa fork
(der) Loffel sked déslo kasika doo /(346 lugé Sz9dS lingura NOXKa spoon
(das) Messer kniv oS noz 3 thiké Paz cutit HOX knife
(der) Teller tallrik G tanjir Ol pjaté B farfurie Tapenka plate
(das) Trinkglas/Glas glas LY casa oS goté Foe pahar CTakaH glass (to drink from)

(der) Becher mugg WS Solja dlo filxhan oS cand KpY»Ka mug
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(die) Tasse kopp Oloud Soljica dle filxhan osS canda/ceasca yalka cup
(die) Untertasse tefat Olwd)l oo tanjiri¢ Sl pjaté e vogél ‘JL:%);; farfurioara 6nioaue saucer
(die) Pfanne stekpanna Mo tiganj b Lol tigan 09s tigaie CKOBOpOAKa pan
(die) Schissel skal bl Cinija dwlS tas Jssd =B bol rny6okas/Tapenka bowl
(der) Wasserkocher vattenkokare LM kuhalo za vodu Srsz sl ibrik elektronik S5S fierbator YalHNK kettle
(die) Teekanne tekanna gls &2 cajnik Sole ibrik ¢aji e3) cana de ceai 3aBapHON / YaHWK teapot
5 Kleidung Klader Imbracaminte Clothing
(das) Hemd skjorta oA kosulja Wloye ooly0 Kémishé oy [ pusndd camasa Py6aLuka shirt
(die) Bluse blus 33sb bluza o yolym bluze s dd bluza 6ny3Ka blouse
(das) T-Shirt t-shirt Opd § pad majica [GPS- ] bluzé pambuku S (I tricou Malika T-shirt
(das) Kleid kldnning Olwd haljina 66 goly Fustan Syds haina Mnatbe dress
(der) Rock kjol 8y93 suknja ol Fund 0355543 fusta 106Ka skirt
(die) Hose byxor g/ dlh.d pantalone Osls / yolés pantallona J§ﬁla pantaloni LITaHbl / 6PIOKN trousers (UK)/
) pants (US)
(der) Pullover troja Ggo 35S dzemper Sl pulovér Sy pulover Ixemnep/ cautep jumper (UK)/
sweater/pullover
(die) Jacke jacka ujsxf /oSl jakna pyres xhaketé OaSle geacd KypTKa/nanbto jacket/coat
(die) Mitze hatt/mossa d=d kapa LY kapele 3)15 caciula wanka/wnana hat
(der) Schleier/ sloja Ol veo/hidzab ol / g8y perce/Shami Sed voal/hijab Byasnb veil/hijab/headscarf
(das) Kopftuch
(der) Schal halsduk JLs / dxd) sal J shall XY sal LWanb / KOCbIHKa scarf
(der) Regenschirm paraply dwns | dlas kisobran Sz cader Pz umbreld 30HT umbrella
(die) Schuhe [pl] skor elds cipele SidS [ g képucé 5;1.;% pantofi 60TUHKM shoes [pl]
(die) Handschuhe [pl] handskar Gl3las rukavice ACHN dorashka VN manusi pyKaBuLibl/ nepyaTku gloves [pl]
(die) Stiefel [pl] stovlar Sleyz/ dgb & Cizme SO Gizme Oi9ge ghete canorun boots [pl]
(die) Socken [pl] strumpor SludS carape Ol corapé 8905 sosete HOCKMN socks [pl]
(die) Unterwasche underklader Ld2s e donji ves dale ,) breké/mbathje 090,33 Ll lenjerie intimd HUXHee 6enbé underwear
(der) BH BH oo Ao brushalter A L sutjena Ol sutien nnduuk/bloctrantep bra
(die) Brille glasdgon OlyUas naocare Sous syze Sdide ochelari OuKM glasses
(der) Gurtel skarp el kajs Ao S rryp ) curea pemeHb belt
(der) Ring ring ol prsten dlz / 7550 unazé PIRINS inel KOnbLO ring
(die) Halskette halsband Ade ogrlica Losls varse aSlgle lant Konbe/uenouxa necklace
29



German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Roma R * Pycckunin English
(die) Ohrringe orhangen bl 3 minduse 0)lgigS vathé o)lsS cercei cepbru earrings
(der) Armreif / armband Dlgw narukvica Licwd byzylyk 5L bratara 6pacnet bracelet
(das) Armband

(die) Uhr klocka L delw sat Ceela oré Oledaw ceas yacbl watch
(der) Spiegel spegel 81,0 ogledalo 4l pasqyré RN oglinda 3epKano mirror
LCIE Y Pridevi Mbiemra Adjective XapakTtepuctnkmn Adjectives
grof3 stor xS velik (velika, veliko) Y i/e madh 0y95 mare 60onbLuon big
klein liten 0 mali (mala, malo) SzsS /35> i/evogél Ssz mic ManeHbKnin small
kurz kort ad kratak (kratka, kratko) oligS i/e shkurtér OiyeS scurt KOPOTKUI short
lang/grof3 lang Jigb dugacak (dugacka, BERYRUY i/e gjaté 3359 lung/inalt BbICOKWI/ ANVNHHBIN tall/long/big
dugacko)/ velik
(velika, veliko) / visok
(visoka, visoko)
billig billig el pausy jeftin (jeftina, jeftino) Oyl i/eliré Olyyde ieftin feweéBbin cheap
teuer dyr ol o skup (skupa, skupo) OLS [ Casd i/ e shtrenjté oS scump foporow expensive
nah nara Slszu/ Gy8 blizu Sy afér Sz aproape pAnom near
fern/weit langt borta Rves) daleko 190 larg 2999 departe Haneko far
leicht latt ads lagano S i/elehté Sbggy usor nérknn light
schwer tung S tesko S i/eréndé R greu TAXKENbIN heavy
alt gammal 8/ jeme star (stara, staro) S/ i/evjetér 08 batran/vechi cTapbin old
jung ung ) po ) Ol mlad (mlada, mlado) Ols= iri/ere ary tanar MosopoiA young
neu ny ReReS nov (nova, novo) $ iri/ere 038 nou HOBbBIV new
sauber ren audas cist (Cista, Cisto) Jli i/e pastér SL curat YNCTbIN clean
schmutzig smutsig ) prljav (prljava, s i/e pisét e murdar rpPA3HbIN dirty
prljavo)
salzig salt b slan (slana, slano) D9 i/e kripur e sarat CONEHbI salty
st sot ol sladak (slatka, slatko) R i/e émbél Oyl dulce cnagkun sweet
bitter bitter » gorak (gorka, gorko) &b i/e hidhur Je amar ropbKuin bitter
wiuirzig/ scharf (hot) kryddig oo/ S zacinjen (zacinjena K] djegése 0993 picant nNpAHbIN spicy/hot
zacinjeno)
sauer sura sl kiseo (kisela, kiselo) S e tharté P acru KUCNbIN sour
trocken torr Gl suh (suha, suho) St e thaté Sigg uscat cyxow dry
nass vat Jiwe mokar (mokra, 3 e lagur By ud MOKPbIVI / BNaXKHbI wet
mokro) i
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heil3 het ool vruc (vruca, vruce) fﬁ e nxehté (’J‘S fierbinte ropAunin hot
warm varm &N topao (topla, toplo) (’; e ngrohté (,),5 cald TENNbIN warm
kalt kall 3L hladan (hladna, S e ftohté 3l frig/rece XOMNOAHBIN cold
hladno)
schnell snabb & brz (brza, brzo) 39) i/e shpejté (K2 repede 6bICTPbIV fast
langsam langsam Y spor (spora, sporo) Py i/e ngadalté sl incet Me[JIeHHbI slow
gewdhnlich/normal vanlig edle obican (obicna, ELYEN i/e zakonté slbs comun 06bIYHbBIN common/normal
obi¢no)
rar/ungewdhnlich séllsynt d54%0 p redak (retka, retko) oleS i/errallé sl rar peaknin rare/unusual
einfach/leicht latt b/ Jgw lagan (lagana, Ol i/elehté ol usor NErKnin/npocton easy
lagano)
schwierig svart [Ew tezak (teska, tesko) Casew i/e véshtiré i dificil TPYAHbIN difficult
weich mjuk ‘wu mekan (mekana, 3 i/e buté SYA moale MArKUn soft
mekano)
hart hard o/ Wl tvrd (tvrda, tvrdo) Cdw i/ e véshtiré 30y tare TBEPAbIN hard
notwendig nodvandigt oY/ 89,02 potreban (potrebna, 83902 i/e nevojshme Cuogly necesar HYXXHbIN necessary
potrebno) )
oft ofta wee Cest (Cesta, Cesto) 5% shpesh Sloyle des yacTblit often
breit bred zals/ (e sirok (3iroka, Siroko) Bews | o8 i/e gjeré Olsly larg LIMPOKUIA wide
tief djup Gos dubok (duboka, G i/ethellé J35§ adinc rny6oKmii deep
duboko)
flach grunt Goxll U8/ Joo plitak (plitka, plitko) obaw/ Gas @S i/e cekét & intins Menknmn shallow
sicher saker oal siguran (sigurna, el s (o i/esigurté SrdaYdaw in siguranta 6e30nacHblit safe
sigurno)
geféhrlich farlig Shs opasan (opasna, Sbyhas i/ e rrezikshém Hdds periculos OnacHbI dangerous
opasno)
hoch hég &350 visok (visoka, visoko) YU/ s lart B3LY) nalt PasyMHblii / yMHbIA high
niedrig lag =TSN nizak (niska, nisko) ol poshté o5 jos no6pbin low
nett fin RPN drag (draga, drago)/ Olyae e mire Olgz dragut xopLumin nice
ljubazan (ljubazna,
ljubazno)
schon vacker Jios lep (lepa, lepo) Siad / Jgulo e bukur Olg> frumos KpacuBbIi beautiful
hiibsch/ snygg/stilig/attraktiv [SIRE T zgodan (zgodna, Jgsdo i pashém STy gy dragut/atrdgator KpacuBbIn pretty/handsome/
gutaussehend/ zgodno)/atraktivan attractive
attraktiv (atraktivna,
atraktivno)
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freundlich vanlig 2999 prijateljski nastrojen Gliwgd migésor/e Gliwdd prietenos DPY>KeCKuin friendly
(nastrojena, nastro-
jeno)
unfreundlich ovénliga 899 & neprijateljski nast- Aliwgd e jomigésor/e leds b /wdwal neprietenos HeapyXeniobHbli unfriendly
rojen (nastrojena, )
nastrojeno)
gemein elak oo | teis zajednicki (zajednic- &y o e thjeshté/normale Sidysle comun NNoxon/BpeaHblii common
ka, zajednicko)
unabhéngig sjalvstandig Jiuw nezavisan (nezavisna, Jdtwe i pavarur Cowds ydaw [ 3543 ydaw independent He3aBUCKUMbIN / independent
nezavisno) CaMOCTOATENbHbIN
streng strang olo strog (stroga, strogo) S irrepté L30y strict cTporuii strict
miide trétt Ol umoran (umorna, L i/elodhur Sihs obosit ycTan/ycTaBwmia tired
umorno)
Pokucstvo Jetesa Locunta Living
(das) Haus hus Uy kuca FRES shtépi casa AoM house
(die) Wohnung lagenhet das stan LU banesé B apartament KBapTMpa apartment/flat
(die) Tur dorr ol vrata 0319y deré 5503 usa nBepb door
(das) Zimmer rum a8, soba 36! dhomé 1995 camera KOMHaTa room
(das) Fenster fonster 348L prozor 032y dritare 0ydodids fereastra OKHO window
(die) Wand véagg bl zid Dl mur Slgss perete cTeHa wall
(der) Stuhl stol oS stolica Ssz karrige S scaun cTyn chair
(der) Tisch bord Ayl stol/sto xe tavoliné e masa cTon table
(der) Schrank skap Ly ormaric¢ WS dollap &__,jgb dulap Komopa / WwKad cupboard
(das) Regal hylla &) polica 48l raft 40y raft nonka shelf
(der) Kleiderschrank garderob Ol &l ormar Sy garderobé J§5dS dulap de haine nnataHou Wwkad wardrobe
(der) Schubladen- byré Slsz WY komoda WS sirtaré $o4aES sertar de pantofi Komop, chest of drawers
schrank
(das) Bett sang P krevet Clgs s krevat e pat KpoBaTb bed
(die) Bettwasche sangklader P RS posteljina 9 4dbgy 9 4 carcaf 945 S8 ydw asternuturi nocrenbHoe 6enbé bed linen
GE9) 5 Aleds)
(das) Kissen kudde 85lwy/ Buse jastuk Cadl jasték L perne nopywka pillow
(die) Decke tacke Lol cebe Qlod/ JueS kuverté/batanije Hbas patura/plapuma/ | opeano/nokpbiBano blanket
cuvertura
(das) Bettlaken lakan Powslhe plahta a3 carcaf Gdoydw cearsaf NpOCTbiHb sheet
(der) Schlafsack sovsack £ oS vreca za spavanje Ulgs duS thes gjumi 945 duS sac de dormit CNanbHbINA MELLOK sleeping bag
34 35




German « Deutsch Swedish « Svenska Arabic La,:fl Serbian « Srpski Dari + wyld Albanian « Shqiptar Kurdish « 3555 R « Romana R * Pycckunin English
(das) Buch bok s knjiga ols libér S [ Sogiydy carte KHUra book
(die) Zeitung tidning B, novine 4ol gazeté PAEES) ziar raseta newspaper
(das) Radio radio 9ol / gbie radio 9200y radio S0l radio pagno radio
(das) Fernsehen TV dby/ sl televizor 0923295 televizor 055844 televiziune Tenesmsop television
(das) Telefon telefon Wile - gedls telefon el telefon 0334 ds telefon TenedpoH telephone
(das) Handy mobil Jlg= ails mobilni telefon bl celular Giw6d SR telefon mobil MOBUSIbHUK mobile phone/
cellphone
(der) Computer dator Cgwls/ SeunS racunar (kompjuter) SgaalS kompiuter BULIVSSY computer/ calculator KomnbloTep computer
(die) Internet- internetuppkoppling oYL Jlas! internet konekcija Canl Lidhje Interneti Cydsds oy conexiune de NoAKIIOYeHNE K internet connection
verbindung internet NHTEPHETY
(die) Lampe lampa s svjetiljka ghe llampé w3 lampa namnouka/namna lamp
(die) Elektrizitat/ elektricitet b ,aS struja 8y elektricitet Loys electricitate 3NEeKTPUYECTBO electricity
(der) Strom
(die) Batterie batteri & yUay baterija Sybl bateri s baterie 6aTapelika battery
(die) Toiletcte/(das) toalett plom WC/toalet olis tualet cdlgs toaleta/WC Tyanet/coptup/WC toilet
Wi
(das) Toilettenpapier toalettpapper Cdlgs B9 toalet papir olis els letra banjoje Clgs uSaS hartie igienica TyanetHas 6ymara toilet paper
(die) Zahnburste tandborste Olwl 3Li,5 Cetkica za zube Slgunn furgé dhémbésh b OIS gdzld periutd de dinti 3y6Has WeTKa toothbrush
(die) Zahnpasta tandkram Ol Hgzxa pasta za zube Ol 0 pasté dhémbésh 0185 gmeda pasta de dinti 3y6Has nacta toothpaste
(die) Dusche dusch plo>/ Gigd tus g1 dush Sied dus ayw shower
(die) Badewanne badkar EZES kada Oly (29 Ol vask plode S5l cada BaHHa bathtub
(die) Seife tval Osilo sapun Ogslo sapun D99l sapun MbINO soap
(das) Shampoo schampo sl Sampon gl shampo Suels sampon LWamnyHb shampoo
(das) Taschentuch nasduk &85 pyloxe papirnate maramice Jlotwsd shami dore o a0 [ SIS servetel candeTku tissue / handkerchief
(die) Heizung element EEW radijator oS Sye ngohés ) 090ydSa)dS calorifer 6aTapes/oborpe- radiator/heating
BaTeNb
(die) Klimaanlage luftkonditionering clgn aSa klima S ajér i kondicionuar 35,5 aer conditionat KOHAWUMaHep air conditioner
(der) Zaun staket Dlae/ygw ograda Dl gardh RPN gard 3abop fence
(der) Garten tradgard diyu> vrt b kopsht &b gradina oropoa/cag garden
(die) Nachbarschaft granskapet s komsiluk Oygloe lagje/méhallé 2436)900/ Ciing)903 vecinatate paiioH neighbourhood
@ Kinder Children @
(der) Stift penna o8 kreon o8 stilolaps Gl pix pyuKka pen/crayon
(der) Bleistift blyertspenna/penna wlo) o8 olovka slda laps (,djdg/w”%, stilou KapaHpaL pencil
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(die) Malfarben [pl] vattenfarg RYPROE] bojice By ol ngjyra pikture OLESS 4y culori Kpacku paints/painting
colors [pl]
(das) Malbuch farglaggningsbok el R8> bojanka Galds oS liber ngjyrosje 03,5 &°2 Sshdy carte de colorat KHIVKKa pacKpacka coloring book
(die) Schere sax Al makaze =) gérshéré Cwdddo foarfeca HOXHULbI scissors
(das) Bilderbuch bilderbok b)gan dad/ yean LLS slikovnica dad ObS libér me pérralla S8z S/ Sshdy carti de povesti KHWKKa / CKa3Ka storybc;)ok/kpicture
00
(das) Papier papper 48y9 papir ks letér 4Boy09 hartie bymara paper
(das) Spielzeug leksak ) duad igracka &b Gl lodér S jucarie nrpyLka toy
(das) Pluschtier kramdjur YN g:JLzﬁ plisana igracka Swgye pelush ‘stjy animal de plus nnioweBas UrpyLKka stuffed animal
(die) Bauklotze [pl] byggklossar 9= kockice N kuba &b LSsh lego KyOuKm toy blocks [pl]
(das) Brettspiel bradspel dolb =l drustvena igra Sl ass gl s3b lodra tablo &b 6oy joc de masa HacTonbHaA urpa board game
(der) Spielplatz lekplats sle igraliste 8L Oliaa park lodrash oYk Sk loc de joaca nnowaaka playground
(das) Klassenzimmer klassrum (e o ucionica o klasé Js clasa Knacc classroom
(der) Kindergarten dagis Blas/ Jabl dog, vrti¢ GlewSssS kopsht oYle Szl gradinita NeTCKniA can kindergarten
(die) Schule skola duwyde skola Sa shkollé PHESTERR scoald wKona school
(das) Kinderbett spjalsang Jab s dediji kreveti¢ So5S $ly Olgsss djep/krevat femije 59l G /45D pat de copil KpoBaTKa crib/cot
(der) Ball boll 3,S lopta ] top P minge mAY ball
(der) Drachen drake &9 dHldb leteci zmaj Sabsb baloné 5)3}55 zmeu neTyunii 3men kite
(das) Dreirad trehjuling OMxe EMW WIS dxlys tricikl 4>y du bicikleté me tre rrota Yo Sl tricicleta TPEXKONECHbIN tricycle
Benocunes
(das) Fahrrad cykel LSlga d=l)d bicikl 45,293 bicikleté Sy bicicleta Benocunes bike /bicycle
(der) Kinderwagen barnvagn Jubl &, decija kolica dony Sl karrocé 59l saboyds masind de copil KonAcka stroller/buggy/
pushchair
(die) Puppe docka 4 [ dand lutka Sy, kukull 09,503 Se papusa KyKna doll/puppet
(die) SuBigkeiten [pl] godis S/ Sbgls slatkisi J&5/ o s karamele zahdr/ducliuri KOHbeTbI candy/sweets [pl]
Profesije Profesion/puné Meserii MNpodeccun Profession @
(der) Polizist, polis b policajac by polic politist MunnuuoHep/ police officer
(die) Polizistin nonNLEeNncKnn
(der) Arzt, (die) Arztin lakare W) lekar (doktor) 5SS doktor Sy doctor Bpay doctor
(der) Zahnarzt, tandlakare dub / Hliwl s zubar Ol 5SS dentist Slasls dentist 3y6OHoi1 Bpay dentist
(die) Zahnarztin Oliwl
(die) Krankenschwes- sjukskoterska Pyon | dbyan medicinska sestra Dby infermiere ity asistenta CaHWTap, CaHUTapKa/ nurse
ter (f), (der) Kranken- meab6part, mes cectpa
pfleger (m)
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(der) Sanitater, ambulanssjukskd- [E-EI bolnicar Sty mjek s Bd Lde)ls paramedic Bpay paramedic
(die) Sanitaterin terska
(der) Wachposten vakt onls strazar Olewly roje BIECITS gardian OXPaHHUK guard
(der) Diplomat, diplomat &éwLnjb.a diplomata Olekes diplomat Slegbs diplomat avnnomat diplomat
(die) Diplomatin
(der) Soldat, soldat CI OERE RS vojnik olew ushtar 5y soldat COnpAaT/BOEHHBIN soldier
(die)Soldatin
(der) Dolmetscher, tolk eSS prevodilac o= Re pérkthyes 1% 6,508 interpret nepeBofYnK interpreter
(die) Dolmetscherin N
(der) Rechtsanwalt, advokat plow pravnik/advokat JSs avokat Sk avocat apBokart lawyer
(die) Rechtsanwaltin i
(der) Betreuer, vardare/handledare izl delue staratelj Sy g kujdestar agent social OneKyH caretaker/guardian
(die) Betreuerin
(der) Lehrer, larare Skl ucitelj (m), ol=e mésues Liwgalo profesor yuntenb teacher
(die) Lehrerin uditeljica (f)
(der) Richter, domare »l sudija ok gjykatés judecator cyapa judge
(die) Richterin
Zivotinje Animale Animals
(das) Haustier husdjur u‘:.:ﬂ Olgus jubimac/Zivotinja Sl Olgus kafshé shtépiake animal de companie | aomaluHWiA 3Bepb pet
(die) Katze katt a3 macka )51 Sy mace pisica KoLKa cat
(der) Hund hund s pas S gen caine cobaka dog
(das) Pferd hast Olas konj el kalé Cawds cal nowapp horse
(das) Huhn héna gl pile &0 pulé Sl e pui Kypuvua chicken
(die) Kuh ko 3,8y krava o5 lopé (S8 vaca KopoBa cow
(das) Schaf far Gy, ovca LidawgS dele gTn oaie 6apaH sheep
(die) Ziege get sele koza Y dhi 889 capra Ko3a goat
(der) Fisch (s)/ fisk low riba ool peshk ule peste pbiba fish
(die) Fische [pl]

(der) Vogel fagel Sl ptica oLy zog MJLf pasdre nTmua bird
(die) Schlange orm o= zmija B gjarpér Sle sarpe 3men snake
(die) Ratte ratta Sy pacov o Jige mi i madh/stahor o= sobolan Kpbica rat

(die) Maus mus 56 mis Jige mi Sia soarice MblLb mouse

(das) Insekt insekt 8 x> insekt 0 i insekt 995k insecta Hecekomoe insect

(die) Fliege fluga 4Hbd leteti oSe mizé Side musca myxa fly

(die) Muicke mygga P komarac Ay mushkonjé dygise tantar KOMap / MOCKNT mosquito
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(die) Zecke fasting NIY) krpelj BLUTRS plesht S Knewy tick
(die) Spinne spindel GeSis pauk e merimangé 45@@&/45?@1? paianjen nayk spider
un:-l‘l;\tlz:ter ocuavt;;er Priroda i ?1.’:“‘“"“ Natyra dhe moti lgdngls 9 Cudig w Natura si vreme Moropa/npupopa :I\lature
prilike and weather %
(das) Wetter/ vader owdb vreme;/klima lga moti/klima J9dags vreme Knnumat weather/climate
(das) Klima
(die) Sonne sol w3 sunce obsl dielli 3551555 soare COfHLEe sun
(der) Mond mane o8 mesec ole héna Kk luna nyHa/mecaw moon
(der) Himmel himmel eloww nebo Olow! qgiell Olowls cer Hebo sky
(der) Wind vind clsa /2, vetar ab eré b vant BeTep wind
(die) Wolke moln dast oblak »l re BYYPS nor TYyun cloud
(der) Regen regn She kisa bl shi ol ploaie 0OXAb rain
(der) Schnee sno b sneg Sy boré g zapada cHer snow
(der) Schneeregen snoblandat regn b @e she susnezica Ohb 9 B/ dskel boré me shi 0395 lapovita [oXAb Co ctierom/ sleet
rononéa
(der) Hagel hagel Y mecava 4l breshér 0))ds grindind rpag hail
(der) Nebel dimma olo magla 4 mjegull o5 ceata nbinb/ 0bnako fog
(das) Gewitter askvader Lusy daole grmljavinska Gy 94y stuhi me bubullima aSsy 0)3y40 furtuna cu tunete rposa thunderstorm
(der) Donner aska Jsy grom asy bubullimé ASwg tunet rpom thunder
(der) Blitz blixt daclo munja t vetétimé Sy p fulger rposa lightning
(die) Jahreszeiten arstiderna did) Jgad godisnja doba s Juad stinét 3509 anotimpurile seasons [pl]
(der) Sommer sommar Cho lieto Olbtunsls veré sl vara neto summer
(der) Friihling var &) prolece Ol pranveré slods primavara BeCHa spring
(der) Herbst host Gy ,s jesen ol vjeshté b toamnd oceHb autumn/fall
(der) Winter vinter sls zima Olws) dimér Ol iarna 3uma winter
(der) Berg berg Ju planina 055 mal & munte ropa/ropbl mountain
(der) Hugel backe as brdo 43 kodér $578,5 deal XOnMm hill
(das) Meer hav 0 more ges) deti Lyoes mare mMope sea
(der) Teich damm B=res malo jezero B-res pellg Jss helesteu 03epo pond
(der) Fluss flod gvs) reka Lo lum pdz rau peka river
(der) See sjo I3 jezero azbys ligen Jss lac o3epo lake
(der) Baum trad Byl drvo [GESN pemé s pom nepeBo tree
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(die) Blatter 16v i Blysl lis¢e Sy gjethe Ny frunze NNCTbA/ NNCTBA leaves [pl]
(die) Pflanzen vaxter bl biljke OlS /O bimé Soss, plante pacTeHua plants [pl]
(die) Blume blomma 13¥S} cvet 5 lule JsS floare LBeTbl flower
(das) Metall metall Od=e metal 58 metal Sog ok / Jousds metal meTan metal
30y Gl
(das) Holz tra o%-£4 drvo sz dru Sl lemn nepeso wood
(der) Fels sten 3y kamen 0yoxw guré 54 piatra KaMeHb rock
(der) Stern stjdrna 929/ dasd zvezda oyliw yll oyitwds stancd/roca 3Be3fa star
(der) Sand sand Jwy pesak R réré ¢ nisip necok sand
(der) Wald skog Lle Suma S pyll Oliyls padure nec forest/woods
(der) Park park oyitio / d&s i park Sib park S parc napk park
(der) Strand strand &bls plaza Jolw plazh byos =5y plaja NNAX/ MOPCKOWA beach
6eper/nobepexbe
Farger Ngjyra Culori Colours @ /
rot réd es] crvena o e kuge 399w rosu KPacHbI red
blau bla 330 plava & blu O albastru CUHKIA/ rony6orn blue
grin gron j\a&T zelena Sk jeshile 394w verde 3eNEHbIN green
gelb qul Saol Zuta ) e verdhé 350) galben XKENTHIN yellow
rosa rosa &) roza G/ Liyge rozé Sdady roz pO30BbIii pink
violett lila Ty ljubicasta ) lejla e mov droneToBbIit purple
grau gra ok siva V58 / g FuSl> gri by gri cepbin grey
schwarz svart Syl crna olw e zezé oy negru YEPHbIN black
weil} vit sl bela KW e bardhé o alb 6enbin white
braun brun =t braon Silguss kafe Sosls maro KOPWUYHEBBI brown
orange orange Jusy narandzasta =l portokalli ‘_j@d;)é portocaliu OpaHeBbIn orange
silbern silver gad srebrna RS ngjyré e argjendté/ 892) argintiu cepebpaHbIn silver
argjendi
golden quld od zlatna oMb ngjyré floriri/ floriri v;”;]u auriu 3onoTon gold
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